OMNIA X45C

GaN 45W Dual USB-C Port

Compact Wall Charger

User Guide
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Product Features / Cararcteristicas del producto / Em 48
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b iption /D ioci6 / GaN 45W Dual Port Compact Wall Charger
Ee;cg;)flcn escripcio Cargador de pared compacto

i GaN 45W SEF K REURTER I 2R PT
Type Designation / Designacién del tipo / RU
B (H) OMNIA X45C
Input Plug US Standard AR
Enchufe de entrada Estandar de EE. UU. P
AR ES
Input Voltage Range / R: de voltaje d| da / ™
nput Voltage Range / Rango de voltaje de entrada

AC 110-240V / 50-60 Hz / 1.2A 8

HABERE / 2/1.24 max e

Output Power
Potencia de salida
BT

* USB-C1/USB-C2:
3.3-11V=3A(PPS),
5V=3A/9V=3A/12V=3A/15V=3A/20V=2.25A

* USB-C+USB-A:
27W+18W (45W max.)

Operating Temperture / Temperatura de funcionamiento /
BIERE

0-40°C(E)

Size / Tamafio /

41x31x53 mm (A7)

Weight / Peso /
B8

95 g (52)

Foldable plug compact size Power Delivery (PD) 3.0 Fast Charging Adapter

Kompakter Power-Delivery- (PD) 3.0-Schnellladead: mit Kl k

Adaptateur de charge rapide 3.0 Power Delivery (PD) 3.0 de taille compacte a fiche
pliable

Adaptador de carga rapida Power Delivery (PD) 3.0 de tamafio compacto con enchufe
plegable

Transformador compacto de carregamento rapido Power Delivery (PD) 3.0 com ficha
dobravel

KomnakTHbli agantep Ans 6uicTpoit 3apagku Power Delivery (PD) 3.0 co cknagHoii
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USB-C Port
USB-C Puertos
USB-C Ix [0
USB-C Port
USB-C Puertos
USB-C Iim [

Foldable Plug
Enchufe plegable
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Protective Function / Funcién de proteccion / Bii&IaE
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Multiple Circuit Protection

Mehrfacher Schaltkreisschutz
Protection multi-circuits
Proteccién de circuitos mltiples
Mdltipla protegdo de circuito
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Short-Circuit Protection

Kurzschlussschutz

Protection contre les courts-circuits

Proteccion contra cortocircuitos

Protecgio contra curto-circuito
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Over-Current Protection

Uberstromschutz

Protection contre les surintensités

Proteccién contra la sobretension

Protecdo contra corrente excessiva
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5@ Over-Heat Protection

Uberhitzungsschutz

Protection contre les surchauffes
Proteccion contra el sobrecalentamiento
Protecgao contra sobreaquecimento

i

3awwa or neperpesa

BRSSPI IRAIRN

F ]

Jovfiuausauin

i

@ Over-Voltage Protection

DI
FR
E
T
RI

"

Q

c

Uberspannungsschutz
Protection contre les surtensions
Proteccion contra sobrevoltaje
Protecgdo contra sobretensdo
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Flame Retardant Protection

Flammbestandigkeit

Protection par retardateur de flamme
Proteccion ignifuga

Protegdo de retardador de chama
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Attention

DE
FR
ES

PT
RU
AR
1P

TH
TC

@

DE

FR

ES

PT

RU

AR

P

TH

TC

Achtung
Attention
Atencion
Atengdo
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Do not disassemble, puncture,
drop, bend or modify

Nicht demontieren, durchstechen,
fallen lassen, biegen oder modifizieren
Ne le démontez pas, ne le percez pas,
ne le faites pas tomber, ne le pliez pas,
ne le modifiez pas
No desmontar, punzar, dejar caer,
doblar o modificar
Ndo desmontar, perfurar, deixar cair,
dobrar ou modificar
He pasbupaiite, He npoaenbiBaiite
0TBEPCTUI, He BpocaiiTe u He
moanduumpyiiTe
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DE  Beim Aufladen nicht schiitteln

FR  Ne le secouez pas lorsqu'il est en charge

ES No agitar durante la carga
PT  N&o agitar durante o carregamento

Do not shake while charging

ES No exponer a liquidos
PT N&o expor a liquidos

@ Do not expose to liquids

DE Keinen Flussigkeiten aussetzen
FR Ne I'exposez pas aux liquides

@ Avoid extreme temperatures

DE Extreme Temperaturen vermeiden
FR  Evitez les températures extrémes
ES Evitar temperaturas extremas

PT  Evitar temperaturas extremas
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s -~ DE Von Kindern fernhalten DE 3 Jahre Garantie
DE Gerdt bei vollstandiger Aufladung trennen , .
. y N . N FR Rangez-le hors de portée des enfants FR Garantie de 3 ans
FR  Débranchez I'appareil une fois completement X = , -
chargé ES Mantener alejado de los nifios ES Garantia de 3 afios
ES Desenchufar el dispositivo cuando estd PT Manter afastado de criancas PT 3ano de garantia
totalmente cargado RU XpaHuTb BAanU OT AeTei RU TapaHTus 3 rog
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Unplug the device when
fully charged
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@ Keep away from children

3 years warranty
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For the fastest and safest charge, use an ADAM cable,
your device’s original cable or a certified cable (such as MFi)

Zur méglichst schnellen und sicheren Aufladung ein ADAM-Kabel, das
Originalkabel Ihres Gerétes oder ein zertifiziertes Kabel (wie MFi) verwenden

Pour un chargement rapide et en toute sécurité, utilisez un cable ADAM,
le cable d’origine de votre appareil, ou un cable certifié (MFi par exemple)

Para conseguir la carga mas rapida y segura, use un cable ADAM, el cable
original del dispositivo o un cable certificado (como MFi)

[Ana 6bicTpoit u 6e3onacHoit 3apaaKKM Nonb3yiiTeck GUpMeHHbIM Kabenem
ADAM Elements, KOMNAEKTHbIM Kabenem OT BaLlero ycTpoicTsa uam

cepTMd1LMpOoBaHHbIM Kabenem (Hanp., MFi)

Para um carregamento mais rapido e seguro, utilize um cabo ADAM, o cabo original
do seu dispositivo ou um cabo certificado (como por exemplo, MFi)
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Please scan the QR code on the packaging

for the user manual

Escanee el cddigo QR en el paquete para obtener el manual del usuario
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Equipment name

BUSE (B0 ) : OMNIA X45C
Type designation (Type)

HE2.
Note 2 : “
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Restricted substances and its chemical symbols
85T Uni ANEE SRR | SRTRR
7 Unit Hlead | 5K Mercury | #8Cadmium | Hexavalent i
(Pb) (Hg) (cd) chromium | biphenyls | diphenyl ethers
(cr®) (PBB) (PBDE)
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Note 1 : “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the

restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

percentage of reference value of presence.
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" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the

indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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For more information,
please visit ADAM store.

Para mas informacién
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ADAM
: BRTRERRHARAT

por favor visite la tienda ADAM.
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